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NOUTFALL? · URGENCE ?
NOTFALL? · EMERGENCY?

DÉIERENOUTFALL ? · URGENCE ANIMALE ?
TIERNOTFALL ? · ANIMAL EMERGENCY?

 1: Réceptioun an Administratioun
 Réception et administration / Rezeption und Administration /
 Reception and administration

 0: Imker- & Déierefudderkichen
 Cuisine apicole et préparation de la nourriture pour les animaux /
 Imker- und Tierfutterküche / Beekeeper‘s and animal feed kitchen

 Bamhauscafé

 Bauerenhaff: Ställ & Veranstaltungsraum
 Écuries et salle d‘événements/ Ställe und Veranstaltungsraum / Stables and event room

 Bamhaiser (Zougang jhust fir Gäscht)
 Accès réservé aux hôtes / Zugang nur für Gäste / Access for guests only

  Gänsen an Inten
 Oies et canards / Gänse und Enten / Geese and ducks

 Wäschbieren
 Ratons laveurs / Waschbären / Racoons

 Mierschwéngercher
 Cochons d‘Inde / Meerschweinchen / Guinea pigs

 Iesel an Ponyen
 Ânes et poneys / Esel und Ponys / Donkeys and ponies

 Highlänner an Zwergzebuen
 Highlanders et Zébus nains / Highländer und Zwergzebus /
 Highlander and Miniature Zebus

  Dammwëld an Moufflonen
	 Daims	et	Mouflons	/	Dammwild	und	Mouflons	/
	 Fallow	deer	and	mouflons

  Schof
 Moutons / Schafe / Sheep

  Schwäin
 Porcs / Schweine / Pigs

  Muermeldéieren
 Marmottes/ Murmeltiere / Marmots

  Geessen
 Chèvres / Ziegen / Goats

 Heemelwee
 (Dënschdes Nomëttes - d‘Ëffnungszäiten sinn affichéiert)
 Animaux à caresser (Mardi après-midi - voir horaires affichés)
 Streichelzoo (Dienstagnachmittags - siehe ausgehängte Öffnungszeiten) 

Petting zoo (Tuesday afternoons - see posted opening hours)

 Sitticher
 Perruches / Sittiche / Parakeets

  Routwëld (Hirschkéi)
 Biches / Hirschkühe / Female deers

  Hinger, Kanéngercher
 a Pohunn
 Poules, Lapins et Paons / Hühner, Kaninchen und Pfaue /
 Chicken, Rabbits and Peacocks

WOU SIN ECH? · OU SUIS-JE ?
WO BIN ICH? · WHERE AM I?

GPS
49°28’57.30882“N
5°59’04.43603‘‘E


